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TEXT

Introduction
Les adverbes se distinguent par leur inva ria bi lité morpho lo gique, leur
facul ta ti vité et leur dépen dance syntaxique (Riegel et al., 2012).
Cepen dant, leur capa cité à modi fier divers éléments de la phrase, tels
que les verbes et les adjec tifs, intro duit une ambi guïté. Certains
adverbes, comme oui et non, fonc tionnent comme des « mots- 
phrases », expri mant des actes illo cu toires tels que l’acquies ce ment
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(1)

ENQ: et vous êtes contents du déménagement [pause] ou vous préfé riez
le troizième

Spk1 : moi euh carré ment je suis content du démé na ge ment (CFPP2000_3e-2- 
partie 1-v2)

(1a) *Que je sois content du démé na ge ment est carré

(1b) *Il est carré que je suis content du déménagement

a. Dans cet article, l’auteur fait le choix de conserver l’ortho graphe du texte d’origine pour
tous les exemples cités. 
b. L’auteur a modifié la dési gna tion du locu teur inter viewé en la rempla çant par la forme
neutre « Spk », mais unique ment pour les exemples tirés du corpus CFPP2000. Dans la trans ‐
crip tion d’origine, les noms des locu teurs sont déjà anony misés, prenant la forme de noms
vrai sem blables, tels que « Michel Chevrier ». Afin d’éviter toute confu sion concer nant
l’anony mi sa tion dans CFPP2000, l’auteur a choisi d’attri buer une nouvelle dési gna tion plus
neutre pour les locu teurs. En ce qui concerne les tours de parole de l’enquê teur, l’auteur a
simple ment conservé la forme « ENQ », qui indique clai re ment son rôle.

ou la déné ga tion (Riegel et al., 2021). L’adverbe carrément est notable
pour son usage en tant qu’« emploi absolu », concept abordé par des
études anté rieures (Rouanne, 2013 ; Álvarez- Prendes 1, 2021 ; Paillard,
2021). Cet emploi, rela ti ve ment récent, est apparu au XX  siècle
(Álvarez- Prendes, 2021) et n’est pas mentionné dans les travaux de
Schlyter (2000) ou Guimier (1996). Lorsqu’il répond de
manière autonome, carrément s’appa rente aux « modaux » (Moli nier
et Levrier, 2000), qui expriment des juge ments de certitude.

e

Moli nier et Levrier (2000) notent qu’un énoncé avec un adverbe
modal peut être refor mulé par un adjectif dérivé, sous les formes Que
P soit Adj. ou Il est Adj. que P. mais carrément ne suit pas cette logique
comme dans l’exemple (1).

2

0�02�36
► a

b 0�02�40
►

Carrément renvoie à un énoncé précé dent tout en servant de réponse
auto nome à une ques tion. Borillo (1976 : 78) note que certains
adverbes modaux peuvent prendre une complétive que P avec une
rupture d’into na tion et une moda lité excla ma tive (ex. : Évidem ment,
que P !). Cela témoigne de sa dépen dance d’un énoncé préa lable dans
un dialogue.

3

Sur le plan sémantico- pragmatique, les études
précé dentes classifient carrément comme un « marqueur d’atti tude
énon cia tive » (Rouanne, 2013) ou un « marqueur discursif
“commit ment” » (Paillard, 2021), souli gnant un point de vue plus
radical dans le discours. Cepen dant, ces descrip tions sont moins
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(2)

ENQ : ici ça peut être un quar tier encore et il y a un mélange

Spk1� carrément (CFPP2000_3e-2- partie 1-v2)

appli cables à des usages asser tifs observés dans des conver sa tions
orales comme dans l’exemple (2), ce qui limite leur pertinence.

0�06�38 ►

0�06�43 ►

Notre étude repose sur des corpus oraux de conver sa tions
spon ta nées, analy sant la construc tion syntaxique et réfé ren tielle de
carrément en tenant compte de l’orga ni sa tion struc tu rale des
conver sa tions (Kerbrat- Orecchioni, 1980). Nous exami ne rons le lien
entre cette unité isolée et les autres énoncés, suivant le cadre
théo rique des unités phras tiques en discours (Lefeuvre, 2014). Après
avoir présenté notre cadre théo rique sur les unités prédi ca tives
aver bales et leur auto nomie, nous détaille rons les corpus et la
distri bu tion de carrément, puis analy se rons son usage au cas par cas.

5

1. Cadre théorique

1.1. Segmen ta tion du discours et unités
du discours

Notre étude s’inscrit dans le cadre théo rique des unités du discours
de Lefeuvre (2021 et à paraître), en s’appuyant sur les analyses de Le
Goffic (1993), Lefeuvre (1999), et Tanguy (2009) concer nant la phrase
aver bale. La phrase est définie comme un segment syntaxique
auto nome, compre nant un prédicat et une moda lité d’énon cia tion
(asser tion, inter ro ga tion, injonction) 2, formant ainsi une unité de
discours prédicative.

6

Le prédicat peut être verbal ou averbal. Contrai re ment au prédicat et
à la moda lité d’énon cia tion, le sujet n’est pas indis pen sable et peut
être expli cite ou impli cite (Lefeuvre, 1999 : 28-29). Lefeuvre (2021 et à
paraître) iden tifie égale ment des unités de discours non prédi ca tives
(péri phé riques) qui se greffent aux unités de discours prédi ca tives,
telles que les « circons tants de phrase (extra pré di ca tifs) ». D’après
l’autrice, les marqueurs discur sifs jouent un rôle dans la segmen ta tion
du discours en appa rais sant aux fron tières de l’unité prédicative.

7
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(3)

BD 343MER: (…)  bah elle sera contente c’est bien 

BD 343FEM: carrément (ESLO2_REPAS_1330)

a. Les points de suspen sion entre paren thèses – « (…) » – ne figurent pas dans la trans crip tion
origi nale : ils ont été ajoutés par des soins de l’auteur afin d’indi quer l’abrè ge ment de certains
passages trop longs, sans toute fois retran cher d’éléments essen tiels à la compré hen sion de
la séquence carrément.

(4) Main te nant on n’est plus fâchées. Heureusement. Je la connais depuis si long temps, on a
fait les quatre cents coups ensemble et tant d’autres choses, on ne peut pas rester
fâchées, mais ce n’est plus vrai ment la même chose. (cit. Lefeuvre, à
paraître : Frantext , Akerman, Ma mère rit, 2013)

a. Cet extrait a été recueilli depuis la base de données Fran text et cité dans Lefeuvre (à
paraître). Fran text est une base de données du fran çais écrit, rassem blant notam ment des
textes littéraires.

(4a) Heureu se ment qu’on n’est plus fâchées.

1.2. Unité prédi ca tive aver bale partiel le ‐
ment autonome 
Dans cette étude, nous consi dé rons que l’énoncé avec carrément fait
partie d’une « unité de discours prédi ca tive aver bale partiel le ment
auto nome » (Lefeuvre, 2016a et à paraître). Un segment sans verbe
peut consti tuer une base prédi ca tive et fonc tionner de manière
auto nome (Tanguy, 2009 : 5), comme dans notre cas.

8

a 0�23�14 ►

0�23�15 ►

Dans cet exemple, carrément est un prédicat averbal partiel, lié à une
unité prédi ca tive anté rieure par anaphore, et complète le sens en
renvoyant à (elle sera contente) c’est bien.

9

Lefeuvre (à paraître) donne un exemple simi laire avec heureusement :10

a

Elle propose une para phrase de cette struc ture sous forme clivée
avec une complé tive :

11

Contrai re ment à heureusement dans l’exemple (4), carrément ne peut
pas être suivi direc te ment d’une complé tive. Dans l’exemple (3),
carrément renvoie non seule ment au prédicat de l’énoncé précé dent,
mais égale ment à toute la propo si tion. Il s’inscrit ainsi dans une
« anaphore résomp tive » (Maillard, 1974 : 57), qui renvoie à un énoncé

12
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(3a) (C’est) carré ment ça, que c’est bien.

plus ou moins long, souvent résumé par ça. En refor mu lant
l’énoncé averbal carrément dans l’exemple (3) sous une struc ture
clivée, on pour rait obtenir :

Par ailleurs, grâce à l’anaphore résomp tive et au chan ge ment de
locu teur, la moda li sa tion du locu teur sur la propo si tion récu pérée se
trouve neutra lisée. Cette struc ture pour rait égale ment inclure une
« anaphore médiate » (Le Goffic, 1993 : 141), qui concerne les
anapho riques ni vides, ni direc te ment anapho riques, comme dans X
c’est… = ce (que X est) est. Ainsi, carrément, dans cette unité
prédi ca tive aver bale, pour rait être complété par : (c’est) carré ment ça,
que P est.

13

2. Analyse du corpus : métho do ‐
logie et distri bu tion de carrément

2.1. Corpus d’étude

Cette étude se concentre sur l’énoncé averbal formé par carrément à
l’oral pour répondre ou réagir à un énoncé précé dent. Nous décri vons
sa construc tion syntaxique et réfé ren tielle, en tenant compte de
l’ellipse partielle du prédicat et de son lien avec l’énoncé antérieur.

14

Notre analyse repose sur une anno ta tion topo lo gique effec tuée
via TXM-0.8.2 3, appli quée à un corpus de 2 533 640 mots issus des
données sélec tion nées à partir de corpus oraux spon tanés des
années 2000 4, comprenant ESLO2 5 (1 823 220 mots analysés sur
environ 6 000 000 6, avec des enquêtes, entre tiens, conver sa tions
commer ciales, conver sa tions à table, etc.), CFPP2000 7 (521 170 mots
analysés sur 535 000, composés d’entre tiens) et CLAPI 8 (98 811 mots
analysés sur 2 500 000, consti tués de conver sa tions spon ta nées lors
d’apéri tifs, dans des commerces, en réunion et lors de
visites guidées).

15

Nous avons retenu unique ment des enre gis tre ments inter ac tion nels
et spon tanés, en excluant les discours poli tiques et les lectures. Seuls
les fichiers audios au format MP3 avec trans crip tion via Transcriber 9

16
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(5)

HP 136� ou alors vous descendez carrément  (…) (ESLO2_ITI_1089)

(6)

Spk1� (…) puis après on a eu des profs qui s’en foutaient

Spk2� oh non moi j’ai eu des profs

Spk1� mais vrai ment ils s’en foutaient carrément quoi (CFPP2000_SO-v2)

ont été intégrés 10, permet tant de synchro niser texte et son pour
analyser les contextes et la moda lité d’énon cia tion, souvent absente
de la trans crip tion, mais confirmée par l’into na tion et les
éléments prosodiques.

2.2. Démarches méthodologiques
Après avoir importé les données dans TXM et constitué le corpus
d’étude, nous avons effectué une recherche de concor dance pour
le mot carrément, iden ti fiant 134 occur rences. Ensuite, selon des
critères syntaxiques, nous avons réparti manuel le ment ces
occur rences en trois caté go ries : carrément intra pré di catif, en unité
péri phé rique et en unité prédi ca tive, en isolant cette dernière, qui est
celle qui nous inté resse dans cet article.

17

2.2.1. Carrément intraprédicatif

Carrément intra pré di catif, qualifié d’« adverbe de manière verbale »
(Rouanne, 2013 ; Álvarez- Prendes, 2021), est intégré dans la phrase
sans sépa ra tion into na tive du verbe, formant ainsi un prédicat
(Guimier, 1996). Selon Álvarez- Prendes (2021), l’usage de carrément
pour signi fier « de manière carrée » est presque obso lète, tandis que
son sens de réso lu ment reste possible, mais atypique. Dans notre
corpus, nous n’avons trouvé que deux occur rences de carrément en
posi tion intra pré di ca tive, avec les verbes descendre et s’en foutre (5) et
(6), sans exemples corres pon dant à son sens initial.

18

0�02�48 ► 0�02�49 ►

1�07�56 ►

1�08�50 ►

1�08�51 ►

L’évolu tion du sens de carrément complique parfois la déter mi na tion
de son rôle dans l’exécu tion du verbe. En niant d’autres séquences, on
peut clari fier sa fonc tion. Par exemple, dans (5a) et (6a),
les expressions pas à peine et pas un peu éclairent le sens de

19
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(5a) Vous descendez carrément, pas à peine.

(6a) Ils s’en foutaient carrément, pas un peu.

(5b) Vous ne descendez pas carrément, mais juste un peu.

(6b) Ils ne s’en foutaient pas carrément, mais un peu.

carrément, tandis que dans (5b) et (6b), en niant carrément, on précise
la phrase avec une séquence au sens opposé.

2.2.2. Carrément en unité périphérique

Carrément en tant qu’unité péri phé rique est souvent décrit comme
un « marqueur d’atti tude énon cia tive » (Rouanne, 2013) ou un
« marqueur discursif de la série commitment » (Paillard, 2021 : 253). Il
se posi tionne entre l’adverbe para dig ma ti sant, qui présup pose un
para digme d’éléments simi laires (Nølke, 1983 : 19), et les marqueurs
discur sifs, jouant un rôle dans le renfor ce ment de la rela tion entre P
et P’ (« connec teurs textuels » [Dostie, 2004] ou « connec teurs
argu men ta tifs » [Ducrot, 1980 ; Paillard, 2021]). Dans ce contexte,
carrément exerce une fonc tion de foca li sa tion, mais n’est pas une
unité auto nome et appa raît rare ment aux fron tières des unités de
discours, comme nous le défi nis sons dans cet article (Lefeuvre, 2014,
2016a, 2021a, et à paraître).

20

En général, carrément se situe à la péri phérie d’un segment
intra phras tique, comme dans :

21

Complé ment d’objet : 
(7) Spk1� (…) on peut… visiter carrément quelque chose (…)
(CFPP2000, 7e-v2)
Complé ment circons tan ciel : 
(8) PT 45� (…) on est parti carrément à Metz (…) (ESLO2_ENT_1045)
Parti cipe passé/verbe à l’infi nitif : 
(9) Spk1� (…) on m’a carrément arra chée le rétro (…) (CFPP2000_7e-v2)
(10) Spk1� (…) elle l’a laissé carrément tomber (…) (CFPP2000_Ivry- v2)
Attribut du sujet : 
(11) Spk1� (…) Etienne 11 c’est carrément un capi ta liste (…) (CFPP2000_3e-
2- partie 2-v2)
(12) YR399_DIA: (…) la porte du jardin était carrément cassée
(…) (ESLO2_DIA_1226)
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(13)

ch_PP 6� parce que moi je me rappelle de l -  les premières années euh c’était une
copine qui nous le photocopiait carrément (ESLO2_ENT_1012)

(14)

BL 828� et vous aimez bien en général le cinéma ?

RM 136� carrément ouais (ESLO2_CINE_1176)

(15)

WZ 853� non sinon (…) soit je m’oriente vers un autre master  soit j -

//WT 075� ah carrément ? (ESLO2_ENTJEUN_1234)

(16)

KC 3� (…) enfin j’ai vrai ment l’impres sion quand même qu’ils ont  ils font de
plus en plus de choses euh

ch_CD 2� pour la vie d’Orléans

KC 3�  hm  hm hm hm  ouais  carré ment
(…) (ESLO2_ENT_1003)

Bien que carrément segmente prin ci pa le ment les consti tuants
internes de la phrase, nous quali fions cet emploi de « péri phé rique »
en raison de l’occur rence où carrément appa raît en fin d’unité
prédi ca tive :

22

1�23�20 ►
1�23�22 ►

Le carac tère péri phé rique de carrément est accentué par sa
possi bi lité de suppres sion, restant syntaxi que ment facul tatif.
Cepen dant, lorsqu’il est associé à une unité de discours auto nome,
cette unité ne peut être supprimée. À la diffé rence de carrément en
unité prédi ca tive, cette unité péri phé rique reste prédi ca tive et porte
une moda lité d’énonciation.

23

2.2.3. Carrément en unité prédicative

Carrément en tant qu’unité prédi ca tive désigne les cas où il constitue
une unité auto nome avec une moda lité d’énon cia tion asser tive (14) ou
inter ro ga tive/injonc tive (15). Il peut se situer au début d’un tour de
parole (14) et (15) ou à l’inté rieur d’un tour (16).

24

0�01�24
►

0�01�26
►

0�03�21 ►
0�03�25 ►

0�03�25 ►

0�59�50 ► 0�59�53 ►

0�59�55 ►

0�59�56 ► ► 0�59�57 ► 0�59�58 ► 0�59�58 ►
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(17)

ch_CD 2� sur euh s-  notam ment sur tout ça  sur euh

BT 17� ouais notam ment sur tout ça ouais  [silence 0�00�01]  carrément 
 [silence 0�00�00]  notam ment sur tout ça m- parce que

(…) (ESLO2_ENT_1017)

(18)

ROM: waouh les bottes

JUL: ben_[:] _[:] oui

ROM: carrément les bottes (Clapi_Signal_aperitif__pois_Aperitif_pois_a52474e3b8)

Tableau 1 : Distri bu tion de carrément dans le corpus d’étude

Type d’emplois Nombre d’occurrences Total

Adverbe intraprédicatif 2 2 (1,3 %)

Il peut égale ment être suivi d’une reprise de l’énoncé (ex. 17 et 18).25

0�33�28 ►
0�33�30 ► 0�33�31 ►

0�33�32 ►
0�33�33 ► 0�33�35 ► 0�33�35

► 0�33�36 ►

0�34�18 ►

0�34�19 ►

0�34�19 ►

Lorsqu’il se trouve au début d’un tour de parole ou lors d’un
chan ge ment de locuteur, carrément renforce son auto nomie
syntaxique (Lefeuvre, à paraître) et évite un vide inter ac tionnel. S’il
est inséré dans un tour de parole, il est souvent entouré de pauses ou
de marqueurs de moda li sa tion comme enfin ou je veux dire (Lefeuvre,
à paraître). Même associé à un segment périphérique, carrément
reste auto nome, tandis que le segment associé est optionnel.

26

2.3. Synthèse distri bu tion nelle de
carrément dans le corpus d’étude

Le tableau 1 illustre la répar ti tion des diffé rentes utili sa tions de
carrément dans notre corpus d’étude. L’usage de carrément comme
adverbe intra pré di catif est rare, tandis que son emploi en unité
péri phé rique est courant, et son utili sa tion en unité prédi ca tive
prédo mine, justi fiant une descrip tion approfondie.

27
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Unité périphérique Compl. d’objet 11 63 (41,4 %)

Compl. circonstanciel 30

Parti cipe passé/V. à inf. 6

Attribut 15

Unité prédicative 1

Unité prédicative 87 87 (57,2 %)

TOTAL 152 152

(19)

FT 715� bah merci beaucoup  euh vous venez de d’aller voir quoi ?

KL 672� euh Intouchables

FT 715� Intouchables  ça vous a plu ?

KL 672� euh ouais moi carrément (ESLO2_CINE_1214)

(19a) – ça vous a plu ? – euh ouais/carrément

3. Carré ment en unité prédi ca tive
à prédicat averbal partiel
Nous avons iden tifié cinq confi gu ra tions de carrément en tant
qu’unité prédi ca tive, en tenant compte des contextes discur sifs et de
l’énoncé précé dent. Nous les analy sons indi vi duel le ment pour tester
l’auto nomie de carrément et appli que rons égale ment la para phrase en
struc ture clivée proposée dans la section 1.2. : (C’est) carré ment ça,
que P.

28

3.1. Carrément assertif suivi d’une ques ‐
tion totale

Lorsque carrément répond à une ques tion totale, il est géné ra le ment
accom pagné d’une prophrase, comme dans l’exemple (19), ou d’une
unité prédi ca tive qui répond aussi à la question 12. Dans notre corpus,
90 % des occur rences de carrément sont suivies d’une prophrase.

29

0�00�07 ► 0�00�09 ►

0�00�11 ►

0�00�12 ► 0�00�13 ►

0�00�14 ►

Dans l’exemple (19), le pronom accentué moi démarre une nouvelle
unité, segmentant euh ouais et carrément. Chacune de ces unités
peut répondre à la ques tion de manière autonome.

30



Carrément en unité prédicative à prédicat averbal partiel : portée anaphorique résomptive

(19b) carré ment, que ça m’a plu

(19c) *carré ment, que ça vous a plu

(20)

Spk1� moi je suis je suis je suis assez loin des marchés en fait fina le ment euh

Spk2� tu es loin de tout hein [rire collectif]

Spk1� nan mais c’est vrai nan c’est v- nan mais [suite de syllabes incom pré hen ‐
sibles] carrément moi je suis assez loin des commer çants (…) (CFPP2000_3e-2- 
partie 2-v2)

Sur le plan syntaxique et réfé ren tiel, le prédicat averbal de carrément
repose sur la propo si tion posi tive du locu teur, comme l’illustre (19b).
Il ne peut pas repro duire l’unité prédi ca tive précé dente sous forme
de complé tive, comme montré dans (19c). C’est pourquoi carrément
dans cette posi tion est souvent précédé d’une prophrase, qui sert
d’étape intermédiaire.
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3.2. Carrément assertif suivi d’une
demande de confirmation
Nous exami nons main te nant l’usage de carrément comme réponse à
une ques tion de type demande de confir ma tion. Dans ce contexte,
l’énoncé précé dent remet en ques tion une infor ma tion jugée connue
ou probable, souvent marqué par une into na tion non conclu sive (voir
Le Goffic, 1993 : 98), comme s’il y avait des éléments tels que non ?,
n’est- ce pas ?, c’est ça ?, deman dant confir ma tion (ex. 21). Parfois, il est
égale ment accom pagné d’un marqueur deman dant l’accord, comme
hein (ex. 20). Contrai re ment aux cas précédents, carrément n’est pas
systé ma ti que ment précédé d’une prophrase.
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0�41�02
►

0�41�05
►

0�41�07
►

Dans l’exemple (20), carrément peut se suffire à lui- même comme
réponse (20b). Il est suivi d’une autre unité qui refor mule ce que le
locu teur a dit : moi, je suis assez loin des commerçants… Sa force
prédic tive est atté nuée si carrément est omis (20a), car il agit alors
comme un complé ment à l’énoncé : c’est vrai ou carrément.
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(20a) – tu es loin de tout hein ? – moi je suis assez loin des commerçants

(20b) – tu es loin de tout hein ? – carrément

(20c) carré ment ça, que [ je suis loin des commer çants] est = c’est carré ment ça, que je suis
loin des commerçants

(21)

ENQ: de ce point de vue votre lycée il est mieux

Spk1� ah oui carrément parce que nous c’est quand même un grand groupe où il y a des
petits groupes à l’inté rieur mais dans l’ensemble tout le monde se parle et il y a pas
d’histoires donc euh (CFPP2000_11e-v2)

(21a) – votre lycée il est mieux (non ?) – ah oui/carrément

(21b) carré ment ça, qu’[il est mieux] est = c’est carré ment ça, qu’il est mieux

(22)

Dans l’exemple (21), carrément est précédé de la prophrase autonome
ah oui, qui constitue égale ment une réponse à la demande
de confirmation.
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0�50�32
►

0�50�34
►

Ici, carrément reprend une propo si tion déjà orientée par
l’inter lo cu teur, utili sant une anaphore résomp tive comme ça pour la
résumer. Il établit ainsi un lien avec cette propo si tion d’une manière
neutre, reflé tant sa vérité avec une anaphore médiate, comme
exprimé par P est (ex. 20c et 21b). La struc ture syntaxique
réfé ren tielle créée par carrément peut être formulée comme :
carré ment ça que c’(P) est = c’est carré ment ça que P.
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3.3. Carrément assertif suivi
d’une assertion
Carrément, en tant qu’unité prédi ca tive, peut suivre une asser tion
faite soit par l’inter lo cu teur, comme dans l’exemple (22), soit par le
locu teur, comme dans l’exemple (23). Dans ces cas, il sert à confirmer
ce qui vient d’être dit.
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Dans l’exemple (22), carrément appa raît au début du tour de parole,
sans autre unité prédi ca tive. Sa suppres sion serait diffi cile, car cela
risque rait d’affai blir l’inter ac tion, lais sant penser que le locu teur
ignore l’affir ma tion de l’interlocuteur.
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BD 343� mais tu sais euh les renards ils font des bruits chelou la nuit  on dirait un
mec qui gueule quoi

BD 343FEM: [rire du locu teur] carrément  [silence 0�00�05]  je vois encore la
famille d’écureuils moi le matin (ESLO2_REPAS_1330)

(23)

JUL: (…) pis après on a fait des sorties ensemble très rapi de ment te es_[:] te es très
complice en fait

JEA: hm hm c’est pas mal ça

// JUL: c’est super ouais

// JEA: carrément_[\] c’est
bien (Clapi_Signal_Aperitif__Chat_aperitif__chat_fafee7b5bb)

(22a) c’est carré ment ça que les renards font du bruits la nuit est comme un mec qui gueule

(23a) c’est carré ment ça, (que) c’est pas mal

0�47�44 ►
0�47�47 ►

0�47�48 ►
0�47�50 ► 0�47�56 ►

Dans l’exemple (23), carrément s’intègre dans les propos du locu teur,
tout en étant clai re ment isolé des autres unités par des pauses et un
chan ge ment de tour de parole. L’écoute de l’audio confirme que
carrément se rattache à l’énoncé c’est pas mal ça, et non à c’est
super ouais prononcé par JUL, puisque JEA dit carrément
simul ta né ment au c’est super de JUL.
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0�08�10 ►

0�08�11 ►

0�08�11►

Exami nons comment le segment adverbial carrément fonc tionne
comme une unité prédi ca tive dans ces exemples.
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Carrément reprend l’idée des énoncés précé dents. Il joue à la fois un
rôle d’anaphore résomp tive, qui résume le propos, et d’anaphore
médiate, reliant la propo si tion à une pers pec tive neutre, centrée sur
la vérité.
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Il béné ficie de l’anaphore résomp tive, qui résume l’idée exprimée
dans ces énoncés. En outre, il utilise une anaphore médiate qui relie
la propo si tion reprise à une pers pec tive neutre, axée sur la vérité.
Comme dans le cas de carrément utilisé de manière asser tive suivi
d’une demande de confir ma tion (voir section 3.2), nous pouvons
appli quer la para phrase en struc ture : c’est carré ment ça, que P =
carré ment ça, que P est (22a et 23a).
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(24)

MQ 293�  moi je m’en fiche je mets sur ma tête aussi hein

BV 647� ah mais moi je peux pas dormir avec quelque chose sur la tête

(…)

MQ 293� des fois je me mets sous mon coussin

DR 381� ah ouais carrément ? (ESLO2_REPAS_1260)

(24a) – des fois je me mets sous mon coussin – carré ment ?

(24b) des fois je me mets sous mon coussin – ah ouais ?

(24c) – des fois je me mets sous mon coussin – ah ouais ? enfin carré ment ?

(15)

WZ 853� non sinon je sais pas trop soit [souffle]  [silence 0�00�00]  soit je
m’oriente vers un autre master  soit j-

WT 075� ah carrément ? (ESLO2_ENTJEUN_1234)

3.4. Carrément inter ro gatif/injonctif
suivi d’une assertion
Carrément peut exprimer une moda lité inter ro ga tive et/ou injonc tive
en réponse à une asser tion précé dente, souli gnant ainsi la radi ca lité
d’une propo si tion, souvent en compa gnie du marqueur d’étonnement
ah ouais (Vu, 2022). Ce type d’emploi, étudié sous l’angle de l’analyse
poly pho nique (Rouanne, 2013 et Paillard, 2021), se mani feste dans des
exemples comme (24), où carrément met l’accent sur l’énoncé je me
mets sous mon coussin en réac tion à je mets (quelque chose) sur ma
tête quand je dors.
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Dans l’exemple (24), carrément constitue une unité auto nome,
capable de remplir seul un tour de parole, comme le montre (24a).
Le segment ah ouais peut égale ment fonc tionner de manière
auto nome (24b), mais reste distinct de carrément, comme le prouve
son ajout avec enfin dans (24c).
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1�03�04 ►

1�03�05 ►

1�03�14 ►

1�03�16 ►

Repre nons l’exemple (15). Carrément fait égale ment office d’anaphore
résomp tive, renvoyant à une unité prédi ca tive antérieure.
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0�03�21 ►
0�03�23 ► 0�03�24 ►

0�03�25 ►

0�03�25 ►

Toute fois, il ne béné ficie pas de l’anaphore médiate, jouant ici un rôle
de poin tage vers un élément que le locu teur trouve radical.

45



Carrément en unité prédicative à prédicat averbal partiel : portée anaphorique résomptive

(24d) carré ment ça, que tu te mets sous ton coussin ?

(15a) carré ment ça, que tu t’orientes vers un autre master ?

(25)

Spk1� [conver sa tions de fond]  il reste pas de place  [conver sa tions de fond]

Spk2� ouais j’arrive  [conver sa tions de fond]  ah il manque une table
carrément ? (ESLO2_ECOLE_1296)

(26)

HS 757� et c’est c’est anonyme  je vais juste par contre sortir  [silence 0�00�01]
 mon petit matériel  [bruit de bouche]  alors

XS 952� oh là [conver sa tions de fond]  carrément enregistrée

//
HS 757�

atten tion hein je vais vous laisser le tenir (ESLO2_ITI_1172)

(25a) c’est carré ment ça, manque une table

(26a) c’est carré ment ça, vous voulez m’enre gis trer ?

3.5. Carrément inter ro gatif/injonctif
suivi d’un contexte situationnel
Carrément peut égale ment exprimer une moda lité
inter ro ga tive/injonc tive en réfé rence à un contexte situa tionnel,
comme l’absence d’une table dans l’exemple (27) ou le fait qu’un
enre gis treur soit dirigé vers le locu teur dans l’exemple (28). Dans ces
deux cas, carrément conserve son auto nomie en tant qu’unité
prédi ca tive, comme en témoigne l’impos si bi lité de le supprimer.
Cepen dant, il est plus diffi cile de réta blir la struc ture complétive
(c’est) carré ment ça que P dans ces contextes.
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0�23�55 ►
0�23�55 ► 0�23�57 ►

0�24�00 ►
0�24�00 ► 0�24�06 ►

0�01�01 ►
0�01�03 ► 0�01�04 ►

0�01�06 ► 0�01�07 ► 0�01�08 ►

0�01�08 ►
0�01�09 ►

0�01�09 ►

Ici, carrément souligne la situa tion pour exprimer un éton ne ment, ce
qui nous permet de para phraser comme suit : carré ment ça
(déictique), [descrip tion d’une situation] » dans les exemples (25a)
et (26a).
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Conven tions de transcription

// Inter rup tion et super po si tion avec le tour de parole précédent

? Inter ro ga tions avec montée de la voix

un mi- Amorces d’un mot

_[\] Chutes intonatives

_[/] Montées intonatives

_[:] Allongement

Début du segment sonore marqué via Transcriber.

[bruit de bouche] Éléments extra lin guis tiques étiquetés via Transcriber

Conclusion
Cet article a examiné les unités aver bales à prédicat partiel
consti tuées de carrément, en rela tion avec le discours précé dent. Sur
le plan syntaxique, cette unité est auto nome grâce à sa moda lité
d’énon cia tion et son prédicat averbal, mais elle dépend du contexte
séman tique pour une inter pré ta tion complète. Nous avons décrit
carrément comme une unité prédi ca tive aver bale partiel le ment
auto nome, se liant à une unité précé dente par une
anaphore résomptive.
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Nous avons iden tifié une struc ture syntaxique récur rente pour
carrément en tant qu’unité prédi ca tive : (c’est) carré ment ça, (que) P,
où la complé tive, bien qu’incor porée, ne constitue pas une unité
auto nome, mais donne une orien ta tion ou une neutra lité
séman tique. Ainsi, carrément fonc tionne de manière auto nome tout
en main te nant un lien avec une phrase antérieure.

49

Bien que cette étude se concentre sur carrément, d’autres adverbes
en -ment, notam ment les modaux, pour raient égale ment jouer des
rôles simi laires dans des contextes analogues. Une analyse plus large
de ces unités enri chi rait notre compré hen sion des segments
adver biaux dans le discours oral, ouvrant de nouvelles pers pec tives
pour l’étude des adverbes en interaction.
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0�01�01 ▶
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NOTES

1  Elle examine huit adverbes en -ment, dont carrément, fonc tion nant
comme opéra teurs discur sifs (sérieusement, honnêtement, franchement,
carrément, étonnamment, apparemment, décidément et seulement) afin
d’expli quer leur gram ma ti ca li sa tion. Il est à noter que seuls carrément et
décidément peuvent consti tuer, à eux seuls, une réponse à une demande
d’infor ma tion ou une réplique.

2  D’après Le Goffic (1993), les trois facteurs néces saires pour la moda lité
d’énon cia tion sont les suivants : le mode verbal (indi catif/autres modes),
l’ordre sujet/verbe et l’into na tion (ou la ponc tua tion) de fin de phrase.

3  TXM est un logi ciel de textométrie open source qui nous permet d’établir
des (sous-)corpus et de faire des requêtes linguis tiques. Nous avons utilisé
la version TXM 0.8.2, qui semble la plus stable parmi celles sorties
jusqu’à maintenant.

4  Les données ont été recueillies depuis 2005-2006 pour CFPP2000
(voir Branca et al., 2016), depuis 2008 pour ESLO2 (voir Abouda et Baude,
2006), et de 2000 à 2017 pour CLAPI (voir Baldauf- Quilliatre et al., 2016). La
base de données de ces corpus continue à s’enri chir au fur et à mesure du
temps. Notre corpus a été sélec tionné en 2022.

5  Enquêtes socio lin guis tiques à Orléans.

6  Dans le docu ment le plus récent, Abouda et Skrovec (2018), le nombre de
mots enre gis trés dans la tota lité du corpus ESLO2 n’est pas indiqué. Selon
Baude et Dugua (2016), le corpus ESLO2, en cours de réali sa tion, vise un
objectif de plus de six millions de mots pour 450 heures d’enregistrements.

Corpus et outils
Corpus de français parlé parisien des années 2000 (CFPP2000). http://cfpp2000.univ-
paris3.fr/ (3 mars 2025.)

Corpus de langues parlées en interaction (CLAPI). http://clapi.icar.cnrs.fr (3 mars
2025.)

Enquêtes sociolinguistiques à Orléans 2 (ESLO2). http://eslo.huma-num.fr/index.php
(3 mars 2025.)

TXM. https://txm.gitpages.huma-num.fr/textometrie/ (3 mars 2025.)

Trésor de la langue française informatisé : http://atilf.atilf.fr/ (3 mars 2025.)
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7  Corpus de fran çais parlé pari sien des années 2000.

8  Corpus de langues parlées en interaction.

9  Un logiciel open source de trans crip tion qui nous permet de
synchro niser les segments litté raires avec les segments sonores en
indi quant leurs locuteurs.

10  Certains enre gis tre ments de ces trois corpus n’étant pas encore
dispo nibles sous ce format.

11  L’absence d’accent reflète l’ortho graphe utilisée dans la trans crip tion
origi nale du corpus.

12  Dans notre corpus, nous avons constaté que l’exemple (2), déjà cité et
examiné tout au long de cet article, contient carrément accom pagné d’une
autre unité prédi ca tive, consti tuant ainsi la réponse à la question.

ABSTRACTS

Français
Cet article examine le statut syntaxique du segment averbal carrément,
souvent désigné comme « emploi absolu », mais peu décrit dans la
litté ra ture précé dente (Rouanne, 2013 ; Álvarez- Prendes, 2021 ; Paillard,
2021). L’objectif est de fournir une analyse syntaxico- pragmatique de ce
segment dans le cadre de la segmen ta tion du discours (Lefeuvre, 2020).
Carrément est présenté comme une unité prédi ca tive partiel le ment
auto nome, dépen dante du contexte pour une inter pré ta tion complète.
S’appuyant sur un corpus de données orales spon ta nées (CFPP2000, ESLO2,
CLAPI), l’étude met en lumière son statut syntaxique et sa struc ture
réfé ren tielle en lien avec un noyau verbal ellipsé. Ce segment se mani feste
sous diffé rentes formes : adverbe intra pré di catif, unité péri phé rique ou
unité prédi ca tive. Selon son posi tion ne ment, il répond à des ques tions
totales, confirme des demandes ou réagit à des asser tions. L’analyse
iden tifie une struc ture syntaxique récur rente : (c’est) carré ment ça, (que) P,
où la complé tive qui suit reste en péri phérie tout en enri chis sant le sens de
l’unité, permet tant à carrément de fonc tionner de manière auto nome tout
en le liant avec le prédicat.

English
This article exam ines the syntactic status of the verb less segment
carrément (straight for wardly/completely), often referred to as “abso lute
use”, but which has been little described in the previous liter ature (Rouanne,
2013; Álvarez- Prendes, 2021; Pail lard, 2021). The aim is to provide a
syntactic- pragmatic analysis of this segment within the frame work of
discourse segment a tion (Lefeuvre, 2020). Carrément is presented as a
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partially autonomous predic ative unit, dependent on context for a complete
inter pret a tion. Drawing on a corpus of French spon tan eous oral data
(CFPP2000, ESLO2, CLAPI), the study high lights its syntactic status and
refer en tial struc ture related to an ellipsed verbal nucleus. This segment
mani fests in various forms: intrapre dic ative adverb, peri pheral unit, or
predic ative unit. Depending on its posi tioning, it responds to yes/no
ques tions, confirms requests, or reacts to asser tions. The analysis iden ti fies
a recur rent syntactic struc ture: (c’est) carrément ça, (que) P (That’s
straight for wardly/completely that P) where the following comple ment
clause remains peri pheral while enriching the meaning of the unit, allowing
carrément to func tion autonom ously while linking to the predicate.
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Mots-clés
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